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तत्तत्तवभसस  - ஡த்஬஥மற - ஢ீய஦ அது஬ரக இருக்கறநரய்... 

तत्तत्तवभसस / ஡த்஬஥மற 

ஸ்தூன மளக்ஷ்஥ கர஧஠ 

மரீ஧ அதி஥ரணங்களபக் 

கடந்஡ உதர஡றகபற்ந சுத்஡ 

ளை஡ன்஦ம஥ த்஬ம் / त्तवभ ्

உதர஡றகள் ஏது஥ற்ந 

சுத்஡ ளை஡ன்஦ம஥  

           तत ्/ ஡த் 

वाच्याथथ्  

ऱक्ष्याथथ्  

ஜ஬ீ ஈஸ்஬஧  

அயத஡புத்஡ற: / ஞரணம் 

(ஜயீ஬ஸ்஬஧ சை஡ன்஦ ரூதம்) 

 S.Ravi 

AVG- Vedanta (Tamil) - 2022 

तत्तत्तवभसस 

ஸ்தூன மளக்ஷ்஥ கர஧஠ 
மரீ஧ம் ககரண்ட அ஬ித்஦ர 

 ‘உதர஡ற’  

ஜ஬ீன் த்஬ம் / त्तवभ ्

அளணத்து ைக்஡றகளபப௅ம் 

ககரண்ட அளணத்தும்  

அநறத஬஧ரக இருக்ககூடி஦ 

ஜகத்கர஧஠ர்  

஥ர஦ரையற஡ ஈஸ்஬஧: 

वाच्याथथ्  

ऱक्ष्याथथ्  

त्तवभ ्/த்஬ம் तत ्/ ஡த் 

तत्तत्तवभसस भहावाकमभ ्



अवस्थात्रमभ ्

जाग्रदवस्था स्वप्नावस्था सुषुप्त्तमवस्था 
஬ி஫றப்பு ஢றளன கணவு ஢றளன 

ஆழ் உநக்கம் 

स्थूरशयीय 
असबभानन  

आत्तभा  

सूक्ष्भशयीय  
असबभानन  
आत्तभा  

कायणशयीय 
असबभानन  
आत्तभा  

ववश्व् तैजस् प्राऻ् 

 N.Omana Kuttan 
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कभेन्द्रिमाणण / ऩञ्चप्राणा् ब्रह्भाश्रमा त्रत्रगुणान्द्मभका भामा 

सूक्ष्भऩञ्चबूतभ ् याजसाांशभ ् कभेन्द्रिमाणण ववषम्  –  देवता 

आकाश् 
वाय ् 
तेज् 
आऩ् 
ऩथृथवी 

वागगन्द्रिमभ ्

ऩाणीन्द्रिमभ ्

ऩादेन्द्रिमभ ्

गुदेन्द्रिमभ ्

उऩस्थेन्द्रिमभ ्

बाषणभ ्–    वन्द्ह्न् 
वस्तुग्रहणभ ्– इरि् 
गभनभ ्–     ववषणु् 
भरत्तमाग् –   भतृ्तमु् 
आनरदभ ्–  प्रजाऩनत् 

 सभन्द्षि  
याजसाांशात ्

सभाना 

प्राणा 
अऩाना 
व्माना 
उदाना 

ऩञ्चप्राणा् 

Raguram.M & Mr.Selvam 
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ऻानेन्द्रिमाणण / अरत्कयणानन ब्रह्भाश्रमा त्रत्रगुणान्द्मभका भामा 

 सूक्ष्भऩञ्चबूतभ ्

   ऻानेन्द्रिमाणण देवता   -  ववषम्     सान्द्त्तवकाांशभ ्

आकाश् 
वाय ् 
तेज् 
आऩ् 
ऩथृथवी 

श्रोत्रने्द्रिमभ ्

त्तवगगन्द्रिमभ ्

चऺुरयन्द्रिमभ ्

यसनेन्द्रिमभ ्

घ्राणेन्द्रिमभ ्

ददग्देवता – शब्दग्रहणभ ्

वामु्      – स्ऩशशग्रहणभ ्

सूमश्        – रूऩग्रहणभ ्

वरुण्     – यसग्रहणभ ्

अन्द्श्वनौ  – गरधग्रहणभ ् सभ
न्द्षि

  
  
  
सा
न्द्त्तव

का
ांशा
त ्

अरत्कयणानन - देवता 

गचत्ततभ ् –   वासुदेव् 

भन्      –  चरिभा 

फुवध्     –   ब्रह्भा 

अहांकाय् –   रुि् 

Raguram.M & Ms.Kasturi 
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कभाशणण 
கர்஥஬ிளணகள் 

प्रायब्धभ ् आगासभ 

ப்஧ர஧ப்஡ம் ஆகர஥ற 
सन्द्ञ्चतभ ्

மஞ்ைற஡ம் 

अहं ब्रह्मास्मम इतत  
तनश्चय ऻानेन नश्यतत 

஢ரன் ப்஧ஹ்஥஥ரக 

இருக்கறமநன் எனும் 

஢றச்ை஦ ஞரணத்஡றல் அ஫றப௅ம் 

भोगेन नश्यतत  
அனுத஬ித்஡தின்  

அ஫றப௅ம் 

अहम ्अकताथ इतत  
ऻानेन नश्यतत  
஢ரன் கை஦ல்  

கைய்த஬ணல்ன எனும்  

ஞரணத்஡ரல் அ஫றப௅ம் 

Damodaran & Jayakumar 
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ऩञ्च ऻानेन्द्रिमाणण देवता् ववषमा् 
தஞ்ை ஞரமணந்஡றரி஦ங்கள் ம஡஬ள஡கள் கை஦ல்கள் 

श्रोत्रम ् ददग्देवता् श्रोत्रमय ववषय् शब्द ग्रहणम ्

கரதுகள் ஡றக் ம஡஬ள஡கள் கரது - மகட்கும் ஡ன்ள஥ 

त्वक् वाय ् तवचो् ववषय् मऩशथ ग्रहणम ्

ம஡ரல் ஬ரப௅ ம஡ரல் – க஡ரடு உ஠ர்வு 

चऺ ् सूयथ्  चऺ षो् ववषय् रूऩ ग्रहणं 
கண்கள் சூரி஦ன் கண் - தரர்க்கும் ஡ன்ள஥ 

रसना वरुण् रसनाया् ववषय् रस ग्रहणम ्

஢ரக்கு ஬ரு஠ன் ஢ரக்கு – சுள஬க்கும் ஡ன்ள஥ 

घ्राणम ् अस्श्वनौ घ्राणमय ववषय् गन्ध ग्रहणम ्

ப௄க்கு இரு அஸ்஬ிணிகள் ப௄க்கு – த௃கரும் ஡ன்ள஥ 

A.Rajasekar & A.U.Thuravi 
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ऩञ्चीकृत ऩञ्चतत्तत्तवानन - தஞ்ைலக஧஠ம் – ஐந்து ஡த்து஬ங்கள் 

सूऺुभभ ्– स्थूरभ ्/ த௃ண்ச஥ – தருண்ச஥ 

आकाश् 
ஆகர஦ம் 

वामु् 
கரற்று 

अन्द्ग्न् ந஢ருப்பு 
आऩ् ஢ீர் பூ஥ற 

ऩगृथवी ऩञ्चतत्त्वातन    -  ஐந்து ஡த்து஬ங்கள் 

ऩञ्चतत्त्वातन तामसांशम ्

ஐந்து ஡த்து஬ங்கபின் ஡ர஥ம அம்மம் 

द्ववधा ववभज्य 

இ஧ண்டரக தகறர்஡ல் 

चत धाथ ववभज्य 

஢ரன்கரக தகறர்஡ல் 

मवभाग चत ष्टय संयोजन मवाधथभभन्नेष  अधेष  
஢ரன்கறல் ஑ன்ளந தர஡ற஦ரக உள்ப  

஡த்து஬ங்கமபரடு இள஠த்஡ல் 

मथऱू ऩञ्चभतूातन 

ஸ்தூன தஞ்ை பூ஡ங்கள் 

1 

2 

3 

4 

5 

P.K.Sridevi & Vijayavalli 
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1 
8 आकाश् 1 

8 वाय ् 1 
8 अस्ग्न् 1 

8 आऩ् 1 
8 ऩथृथवी 



साधनचतुषिमभ ्

ननत्तमाननत्तमवास्तुवववेक् ஢றத்஦ அ஢றத்஦ நதரருட்கசப 
தகுத்து அநற஡ல் 

इहाभतु्राथशपरबोगववयाग् இச்ளைகபில் தற்நற்று இருப்தது  -  
ள஬஧ரக்஦ம் 

शभाददषट्कसम्ऩन्द्त्तत् ஭஥ம் ப௃஡னரண 6 
ஞரணச்கைல்஬ங்கள் 

भभुुऺ ुत्तवभ ् ம஥ரக்ஷத்ள஡ தற்நற஦ இச்ளை 

शभाददषट्कसम्ऩन्द्त्तत् शम् दम् उऩरम् ततततऺा श्रद्धा समाधानम ्

஥ணகட்டுதரடு, இந்த்ரி஦ கட்டுப்தரடு,  

஬ினகற஦ிருந்து கடள஥ள஦ கைய்஡ல்,  

ைகறப்புத்஡ன்ள஥, ஥ண ஑ற்றுள஥ 

V.Sundaresan & V.Sutheenthrar 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



V.Sundaresan & V.Sutheenthrar 
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ऩञ्चकोशा् தஞ்ைமகர஭ர: 

अरनभम् 
அன்ண஥஦: 

அன்ண஧ைத்஡ரமன ஸ்தூன஭ரீ஧ம் ஬ிருத்஡ற அளடகறநது 

प्राणभम् 
ப்஧ர஠஥஦: 

5 ஬ரப௅ ஡த்து஬ங்களப உள்படக்கற஦து  
தி஧ர஠ன், அதரணன், ஬ி஦ரணன், உ஡ரணன், ை஥ரணன் 

  

भनोभम् 
஥யணர஥஦: 

தரர்த்஡ல், மகட்டல், சுள஬த்஡ல், ஸ்தர்ைறத்஡ல், த௃கர்஡ல் 
ஆகற஦ தஞ்ை ஞரமணன்஡றரி஦ங்களுடன் ஥ணசு மைர்஬து 

 

ववऻानभम् 
஬ிஞ்ஞரண஥஦: 

தஞ்ை ஞரமணன்஡றரி஦ங்களுடன் புத்஡ற மைர்஬து 

आनरदभम् 
ஆணந்஡஥஦: 

கர஧஠஭ரீ஧ம஥ ஆணந்஡஥஦மகர஭ம் அ஬ித்஦ர ரூதம்  



ப௄஬சக கர்஥஢றசனகள் 

கர்஥ம் அகர்஥ம் ஬ிகர்஥ம் 

஭ரஸ்஡ற஧த்஡றல்  

அங்கலகர஧ம்  

நைய்஦ப்தடர஡  
நை஦ல்கள்,  
தர஬ கர்஥ங்கள்.  
(உ-ம்) புனரல் உண்ணு஡ல்,  
நகரசன, நகரள்சப,  

நதரய் யதசு஡ல் ஏசண஦ச஬ 

M.Raju 

AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 

கர்஥ தற்றுடனும் 

கர்஥ தனணில்  
எ஡றர்தரர்ப்புடனும்  
஢ரன் நைய்கறயநன்  
என்கறந கர்த்ருத்து஬ம்  
உடனும் கர்஥ற நைய்ப௅ம் 
நை஦ல் 

கர்஥ம் என்று ஑ன்நறல்சன 
 என்றும் தி஧க்ரு஡ற஦ின்  
ப௄ன்று கு஠ங்கள் அ஡ன்  
கு஠ங்கள் என்றும்  
஡ரன் அகர்஡ர (Non-Doer) ,  
என்றும் அநறந்஡ ஞரணி஦ின்  
நை஦ல் 



K.Kathirvelu & A.Palanisamy 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 

அ஡றம஡஬ள஡கள் 

஬ரக்கு (யதசு஡ல்) அக்ணி 

சககள் (திடித்஡ல்) இந்஡ற஧ன் 

கரல்கள்  (஢டத்஡ல்) ஬ிஷ்ணு 

தரப௅ (க஫றத்஡ல்) ஦஥ன் 

உதஸ்஡ம் (உற்தத்஡ற) தி஧ஜரத஡ற 

கரது – ஡றக் ம஡஬ள஡கள் 

ம஡ரல் – ஬ரப௅ 

கண் – சூரி஦ன் 

஢ரக்கு – ஬ரு஠ன் 

ப௄க்கு – அஸ்஬ிணர்கள் 

கர்ய஥ந்஡றரி஦ங்கள் ஞரயணந்஡றரி஦ங்கள் 

஥ணம் ைந்஡ற஧ன் 

புத்஡ற தி஧ம்஥ர 

அகங்கர஧ம் ருத்஧ன் 

ைறத்஡ம் ஬ரசும஡஬: 



தஞ்ைலக஧஠ம் கைய்஦ப்தடர஡ தஞ்ைபூ஡ங்கள் அ஬ற்நறன் ஧மஜர கு஠ம் 

தஞ்ை பூ஡ம் தஞ்ை தி஧ர஠ன் கர்஥ இந்த்ரி஦ம் நை஦ல் ய஡஬ச஡ 

ஆகர஦ம் தி஧ர஠ன் ஬ரய் யதசு஡ல் அக்ணி 
஬ரப௅ அதரணன் சககள் திடித்஡ல் இந்஡ற஧ன் 

அக்ணி ஬ி஦ரணன் கரல்கள் ஢டத்஡ல் ஬ிஷ்ணு 

஢ீர் உ஡ரணன் கு஡ம் க஫றத்஡ல் ஦஥ன் 

஢றனம் ை஥ரணன் உதஸ்஡ம் உற்தத்஡ற தி஧ஜரத஡ற 

தஞ்ை பூ஡ம் ஞரண 

இந்த்ரி஦ம் 

நை஦ல் ய஡஬ச஡ 

ஆகர஦ம் கரது யகட்டல் ஡றக்ய஡஬஡ர 

஬ரப௅ ய஡ரல் உ஠ர்஡ல் ஬ரப௅ 

அக்ணி கண் தரர்த்஡ல் சூரி஦ன் 

஢ீர் ஢ரக்கு சுச஬த்஡ல் 

 

஬ரு஠ன் 

஢றனம் ப௄க்கு ப௃கர்஡ல் அஸ்஬ிணர் 

தஞ்ைலக஧஠ம் கைய்஦ப்தடர஡ தஞ்ைபூ஡ங்கள் அ஬ற்நறன் ைத்஬ கு஠ம்  

M.Savithri & J.Pushpalatha 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



ANNAMAYA 

अरनभमकोश् 
(Food Sheath) 

PRANAMAYA 

प्राणभमकोश् 
(Energy Sheath) 

MANOMAYA 

भनोभमकोश् 
(Mind Sheath) 

VIGNANAMAYA 

ववऻानभमकोश् 
(Knowledge Sheath) 

ANANDHAMAYA 

आनरदभमकोश् 
(Bliss Sheath) 

Coarsest Sheath 

Based on Earth 

Element 

It is composed 

of Vikara or 

Intellect 

Combination of 

Intellect and  5 

Sense organs 

It holds Buddhi, 

its modifications 

and Organs of 

Knowledge 

Composed of 

Anandha or 

Subtlest Sheath 

also known as 

Causal Body  

Bliss Sheath 

plays during 

sleep 

It is the 

Reflection of 

Atman 

PANCHA KOSHAS A Kosha rendered Sheath covering of Atman or Self according to Vetantic philosophy. 

There are Five Koshas often visualised as layers of an onion in the Subtle Body (Thaitriya Upanishad) 

Composed of 

Prana (The Vital 

Principle) 

Pervades the 

whole Organism 

Coupled with 5 

Organs of action 

(Karmendriya) 

Modification of 

Vayu or Air 

It includes 5 

Sensory organs  

Cause of 

diversity of  

I and Mine 

Mr. Sabesan & Mr.Natarajan 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



अवस्थात्रमभ ्

आत्तभासबभानन 

जाग्रदा स्वप्ना सुषुन्द्प्त 

तैजस् ववश्व् प्राऻ् 
சூக்ஷள஥  

஭ரீ஧த்஡றன்  

கைய்஡றகளப  

அனுத஬஥ரக  

ககரள்கறநது 

கண஬ில்  

ைரக்ஷற஦ரக  

தரர்த்துக் 

ககரண்டு  

இருப்தது 

எதுவும்  

அநற஦ர஡  

சுக஥ரண  

஢றத்஡றள஧ 

Swamini Matha & H.Nagamala 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



       

आत्तभा / ஆத்஥ர 

सत ्

மத் गचत ्

ைறத் आनरद् 
ஆணந்஡ம் 

कारत्रमेऽवऩ नतषठनत  

ப௄ன்று  

கரனத்஡றலும்  

இருப்தரய்  

இருப்தது – ஢றத்஦ர 

 

सखुस्वरूऩभ ् 
சுகஸ்஬ரூதம் 

ऻानस्वरूऩभ ्
ஞரணஸ்஬ரூதம் 

S. Muthu Pandi 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



ननददद्मासनभ ्

भोऺभागश्  

श्रवणभ ् भननभ ्

 N.Omana Kuttan 

AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 

वेदारतभ ् ननत्तमाननत्तमवस्त ु ननगुशणध्मानभ ्



Three Gunas, Three Bodies & Koshas 

Annamaya Kosha 

Physical Body 

Food Sheath 

Vignanamaya Kosha 

Astral Body 

Intellect Sheath 

Anandamaya Kosha 

Causal Body 

Bliss Sheath 

Pranamaya Kosha 

Energetic Sheath 

Manomaya Kosha 

Mental Sheath 

Sattva 

Manas 

Gnanenendriyas – Eyes, Nose, Ears,  

Skin and Tongue 

Rajas 

Tamas 

Karmendriyas – Mouth, Hands Feet, 

Excretory & Reproductive organs 

5 Tanmatras – Sabd, Sparsh, Rupa, 

Rasa and Gandha 

5 Mahabhutas – Akash, Vayu, Agni, 

Jala and Prithivi 

G.R.Balasubramaniyan & K.Thangavel 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



G.R.Balasubramaniyan & K.Thangavel 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 

Sattva Rajas Tamas 

Harmony 

Kindness 

Clarity 

Intelligence 

Inspiration 

Positivity 

Divinity 

Stability 

Openness 

Awareness 

Activity 

Passion 

Dynamic 

Agitation 

Excitement 

Attachment 

Desires 

Enthusiasm 

Egotism 

Restlessness 

Inertia 

Laziness 

Obstruction 

Staleness 

Dullness 

Inactivity 

Heaviness 

Darkness 

Illusion 

Materiality 



ைத் (இருப்பு) 
सत ्

ஆத்஥ஸ்஬ரூதம் 

आत्तभस्वरूऩ् 
ைச்ைற஡ரணந்஡ம் 

सन्द्चचदानरद् 

ஆணந்஡ம் (ப௃ழுச஥த்஡ன்ச஥) 

आनरद् 
ைறத் (யத஧நறவு) 

गचत ्

என்றும் ஥ரற்நங்களுக்கு  

உட்தடர஥ல் ஢ற஧ந்஡஧஥ரக  

஬ிபங்கக்கூடி஦து 

 
஡ன் இருப்புக்கு  

஥ற்கநரன்ளந ைர஧ர஡து 

 
஥ற்ந கதரருள்களுக்கு  

இருப்ளத அபிக்கும்  

ப௄ன஥ரக இருப்தது 

 
தரகங்கபற்ந ஬டி஬ற்ந 

உண்ள஥ ஬டி஬ரணது 

எல்னரம் அநறந்஡து (ப௄னத்ள஡  

அநற஬து எல்னரம் அநற஬஡ற்கு ை஥ம்) 
 
஢டக்கும் அளணத்஡றற்கும்  

அ஬ஸ்஡ரத்஧஦ங்களுக்கு  

ைரக்ஷற஦ரக ஥ட்டும஥ ஬ிபங்கு஬து 

 
஡ணக்கு ைரக்ஷற஦ரக ம஬று கதரருள் 

இல்னர஡து 

 
ஸ்஬தி஧கர஭ம் – அனுத஬ஸ்஬ரூதம் 

 

என்றும஥ பூ஧஠஥ரக ஬ிபங்கு஬து 

(எ஡ளணப௅ம் ைர஧ர஡ பூ஧஠ம்) 
 
ம஡ைம் கரனம் என்ந  

஬ள஧஦ளநகளுக்கு  

அப்தரர்தட்ட அப஬ற்ந  

அன்தின் ஬டி஬஥ரக ஬ிபங்கு஬து 

 
஢ற஧ந்஡஧ ஥கறழ்வுக்கு திந கதரருட்கபின் 

இருப்ளத ைர஧ர஡து, சுள஥஦ற்நது 

 
ஆணந்஡ஸ்஬ரூதம் 

M.V.Madhavan & Kamala Madhavan 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 

இச஬ ப௄ன்றும் ஑ன்நன்நற ய஬நறல்சன 



शयीयत्रमभ ्

स्थूरशयीयभ ्

ऩञ्चीकृतऩञ्चमहाभूत ् कृतम ्/ सत्कमथजन्यम ् 
தஞ்ைலக஧஠ம் கைய்஦ப்தட்ட தஞ்ை஥கரபூ஡ங்கபரலும் ைத்/தரத கர்஥ங்கபரலும் ஆணது 

स खद ् खादीभोगायतनम ्சுகதுக்கங்களப அனுத஬ிக்கும் கபம் 

अस्मत जायते वधथते ववऩररणमते अऩऺीयते ववनश्यतत इतत षड्ववकारवद् 
இருப்பு, திநப்பு, ஬பர்஡ல், ஥ரறு஡ல், ம஡ய்஡ல், அ஫ற஡ல் - ஆறு ஬ிகர஧ங்களப உளட஦து 

सूक्ष्भशयीयभ ्

अऩञ्चीकृतऩञ्चमहाभूत ् कृतम ्सत्कमथजन्यम ् 
தஞ்ைலக஧஠ம் கைய்஦ப்தடர஡ தஞ்ை஥கரபூ஡ங்கபரலும் ைத் / தரத கர்஥ங்கபரலும் ஆணது 

स खद ् खादीभोगसाधनम ्சுகதுக்கங்களபஅனுத஬ிக்க உ஡வும் கரு஬ி 

ऩञ्चऻानेस्न्ियाणण ऩञ्चकमेस्न्ियाणण ऩञ्चप्राणादय् मनश्च कं ब वद्धश्च का  
एवं सप्तदशाकऱाभभ् ततष्टतत  
தஞ்ைகர்ம஥ந்த்ரி஦ங்கள் தஞ்ைஞரமணந்த்ரி஦ங்கள் தஞ்ைதி஧ர஠ன்கள் ஥ணம் புத்஡ற ஆகற஦ 

த஡றமணழு களனகளபஉளட஦து 

कायणशयीयभ ्

अतनवाथच्यम ्अनादद अववद्यारूऩं शरीरद्वयमय कारणमात्रम ् 
सत्मवरूऩाऽऻानम ्तनववथकल्ऩकरूऩं 
஬ரர்ள஡கபரல் ஬ிபக்க ப௃டி஦ர஡து க஡ரடக்க஥றல்னர஡து அநற஦ரள஥ ஸ்தூன சூக்ஷள஥ 
஭ரீ஧ங்கபின் கர஧஠ம் ஡ன்இ஦ல்ளத அநற஦ர஡துஆத்஥ர அணரத்஥ரள஬ திரிக்க க஡ரி஦ர஡து 

Ms.Uma Ms.Kalpana & Ms.Dhanam / AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



ைர஡ண ைதுஷ்ட஦ம் 

஢றத்஦ அ஢றத்஦  

஬ஸ்து ஬ிய஬கம் 

ச஬஧ரக்஦ம் 

஭஥ம் ப௃஡னரண  

6 ைம்தத்஡றகள் 

ப௃ப௃க்ஷளத்஬ம் 

஢றத்஦ ஬ஸ்து – எப்கதரழுதும் இருப்தது 

அ஢றத்஦ ஬ஸ்து – குநறப்திட்டகரனத்஡றல் ம஡ரன்நற ஥ளந஬து 

஬ிம஬கம்- எங்மக கு஫ப்தம் உள்பம஡ர  

அங்மக தக்கு஬஥ரக திரித்஡நறந்து ககரள்஬து 

இப்திந஬ி ஥ற்றும் சு஬ர்க்கத்஡றல் உள்ப  

மதரகங்களப ம஬ண்டரக஥ண துநப்தது. ம஬ண்டு஡ல்  

ம஬ண்டரள஥ இல்னரள஥  

஭஥ம் ஡஥ம் உத஧஥ம் ஡ற஡றக்ஷர ஷ்஧த்ள஡ ை஥ர஡ரணம் 

இந்஡ 6 ஞரணச்கைல்஬ங்கள் 

ம஥ரக்ஷம் அளட஬ம஡ குநறக்மகரள். அ஡ற்கரண ஞரணத்ள஡ 

கதந கைய்ப௅ம் ப௃஦ற்ைற 

M.Savithri & J.Pushpalatha 
AVG - Vedanta (Tamil) - 2022 



शभाददशट्कसम्ऩन्द्त्तत्   ஭஥ம் ப௃஡னரண 6 ைம்தத்஡றகள் 

ை஥ர஡ரணம் 

஭஥ம் 

஥ணள஡ ப௃ளநப் 

தடுத்து஡ல் ஥ண 

உ஠ர்வுகளப  

கை஦னரக்கர஥ல்  

஡டுத்஡ல் 

஡஥ம் 

புனன்களப அடக்கு஬து.  

஬ரக்கு தர஠ி தர஡ம்  

தரப௅ உதத்஡ம் ஆகற஦ 

ள஬களப கட்டுக்குள் 

ள஬ப்தது  

஡ன்கடள஥களப ஆற்று஡ல்.  

ஸ்஬஡ர்஥ அனுஷ்டரணம். 
கைரந்஡ கர்஥ர அ஬஧து  

கைரந்஡ ஡ர்஥஥ரகறநது 

 

உத஧஥ம் 

இன்த துன்தங்களப  

எவ்஬ி஡ ப௃ணுப௃ணுப்பும்  

இல்னர஥ல் ைகறத்துக்ககரண்டு  

இ஦ற்க்ளக஦ரய் உள்ப  

இருள஥களப ை஥஥ணதுடன்  

ஏற்றுக்ககரள்ளு஡ல் 

஡ற஡றக்ஷர ஷ்஧த்஡ர 

கதரருள்஥ீது அக்களந 

 ள஬க்கர஥ல் ம஬஡ரந்஡  

஬ரக்கற஦ங்கள், குரு  

உதம஡ைத்஡றன் ஥ீது  

஢ம்திக்ளக ள஬ப்தது 

஡ணது ஥ண ஢றளனள஦  

குநறக்மகரளுக்குள் ஬஫ற  

஢டத்஡றக் ககரள்஬து. இள஡  

‚ைறத்஡ ஏகரக்ரு஡ம்‛ என்தர்.  

஥ண ஑ருப௃கப்தரடு 

 

M.Savithri & J.Pushpalatha 
AVG- Vedanta (Tamil) - 2022 



கர்஥ரக்கபின் ப௄ன்று ஬ளககள் - त्रत्रववधानन कभाशणण 

கர்஥ர஬ின் ப௄னம் மதரக்கும் ஬஫ற கதறும் கர்஥ர 

உடனறன் ப௄னம்  
கைய்ப௅ம் கர்஥ர 

ऩुण्म ऩाऩ रूऩां कभश 
ஆகர஥ற கர்஥ர 
आगासभ कभश 

ஞரணம் அசட஬஡ரல் 
ऻानेन नश्मनत 

ப௃ற்திந஬ிகபில் 
இருந்து ஬ரும் கர்஥ர 
कभशजाताां ऩूवाशन्द्जशतभ ्

ைஞ்ைற஡ கர்஥ர 
सन्द्ञ्चत कभश 

ப௃஡றர்ந்஡ ைஞ்ைற஡  
கர்஥ர इदां शयीयभ ् 

उत्तऩरन् 
ப்஧ர஧ப்஡ கர்஥ர 
प्रायप्ध कभश 

ஞரணம் அசட஬஡ரல் 
नश्मनत ऻानेन 

அனுத஬ிப்த஡றன் ப௄னம் 
बोगेन नषिां बवनत 

E.Jamuna & R.Sevaki 
AVG- Vedanta (Tamil) - 2022 



தஞ்ையகர஭ம் – Pancha Kosha: 

அன்ண஥஦யகர஭ம் 

Annamaya Kosha: 

ஸ்தூன ஭ரீ஧ம் 

Gross Body 

தி஧ர஠஥஦யகர஭ம் 

Pranamaya Kosha: 

சூக்ஷ்஥ ஭ரீ஧ம் 

Subtle Body 

஥யணர஥஦யகர஭ம் 

Manomaya Kosha: 

஬ிஞ்ஞரண஥஦யகர஭ம் 

Vijnamaya Kosha: 

ஆணந்஡஥஦யகர஭ம் 

Anandamaya Kosha: 

கர஧஠ ஭ரீ஧ம் 

அனுத஬ிக்கும்இந்஡உடல் 

Physical Body Experience 

஥ணம் புத்஡ற ைறத் அயங்கர஧ம் 

Mind , Intellect, Memory & Ego  

Causal Body 

ஸ்தூன சூக்ஷ்஥ உடல் கர஧஠ம் 

Origin of Gross & Subtle Bodies 

5 யகர஭ம் + 3 ஭ரீ஧ம் >>> ஆத்஥ர / ப்஧ஹ்஥ன் ஐ ைரர்ந்துள்பது 

5 Koshas + 3 Bodies >>> Depend on Athma / Brahman M.Selvaraja 
AVG- Vedanta (Tamil) - 2022 



ப்஧ஹ்஥ம் 

஥ரச஦  (மத்஬ம், ஧ஜஸ், ஡஥ஸ்) 

அநறவுக்கரு஬ிகள் 
(ஞரமணந்஡றரி஦ங்கள்) 

கை஦ற்கரு஬ிகள் 
(கர்ம஥ந்஡ரி஦ங்கள்)    மத்஬ம்     ஧ஜஸ் 

கரது ஆகரமம் ஆகரமம் ஬ரக்கு 

ம஡ரல் கரற்று கரற்று ளககள் 

கண் ந஢ருப்பு ந஢ருப்பு கரல்கள் 

஢ரக்கு ஢ீர் ஢ீர் க஫றவு உறுப்புகள் 

ப௄க்கு பூ஥ற பூ஥ற இந்த்ரி஦உறுப்பு 

சூக்ஷள஥ தஞ்ைபூ஡ம் 

க஥ரத்஡ மரத்஬ிக அம்ைத்஡றனறருந்து 
அந்஡ஃக஧஠ம்  

஥ணம் புத்஡ற ைறத்஡ம் அயங்கர஧ம் 

க஥ரத்஡ ஧ரஜம அம்ைத்஡றனறருந்து  
தஞ்ைப்஧ர஠ன்  

ப்஧ர஠ன், அதரணன், வ்஦ரணன்  
உ஡ரணன், ம஥ரணன் M
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சூக்ஷள஥ தஞ்ைபூ஡ங்கபின் ஡ர஥ம அம்மத்஡றனறருந்து ஢றகழும் தஞ்ைலக஧஠ம் 

½ 
ஆகரமம் 

 1/8  
கரற்று 

1/8  
ந஢ருப்பு 

1/8 
஢ீர்  

1/8 
பூ஥ற  

ஸ்தூன ஆகரமம் 

½ 
கரற்று 

1/8 
ஆகரமம்  

1/8 
க஢ருப்பு  

1/8 
஢ீர்  

1/8 
பூ஥ற  

ஸ்தூன கரற்று 

½ 
க஢ருப்பு 

1/8 
ஆகரமம்  

1/8  
கரற்று 

1/8 
஢ீர்  

1/8  
பூ஥ற ஸ்தூன க஢ருப்பு 

½ 
஢ீர் 

1/8 

ஆகரமம்  

1/8 
கரற்று  

1/8  
க஢ருப்பு 

1/8  
பூ஥ற 

 

ஸ்தூன ஢ீர் 

½ 
பூ஥ற 

1/8  
ஆகரமம் 

1/8  
கரற்று 

1/8  
க஢ருப்பு 

1/8 
஢ீர்  
 

ஸ்தூன பூ஥ற 

Mr.Murugesan & Mr.Devarajan 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 

சூக்ஷள஥ ைரீ஧ம் – ஞரயணந்஡றரி஦ங்கள் 5 + கர்ய஥ந்஡ரி஦ங்கள் 5 + தஞ்ைப்஧ர஠ன் 5 + 
அந்஡ஃக஧஠ம் 4 + ஸ்தூன தஞ்ைபூ஡ங்கள் 5 = ந஥ரத்஡ம் 24 ஡த்து஬ங்கள் 



஡த்து஬஥மற 

த்஬ம்த஡ம் ஡த்த஡ம் 

஬ரச்ைற஦ரர்த்஡ம் 

 
ஜ஬ீன் 

அ஬ித்஦ர உதர஡ற 
அயங்கர஧ம் உண்டு 

கறஞ்ைறக்ஞன் 

஬ரச்ைற஦ரர்த்஡ம் 

 
ஈஸ்஬஧ன் 

஥ர஦ர உதர஡ற 
அயங்கர஧ம் இல்சன 

ைர்஬க்ஞன் 

னட்ைற஦ரர்த்஡ம் 

 
சுத்஡ ளை஡ன்஦ம் 

னட்ைற஦ரர்த்஡ம் 

 
சுத்஡ ளை஡ன்஦ம் 

சுத்஡ ப்஧ஹ்஥ம் 

B. Janakiram 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 



ைர஡ண ைதுஷ்ட஦ம் - साधनचतुषिमभ ्

भुभुऺुत्तवभ ्

 
ப௃ப௃க்ஷளத்஬ம் 

ननत्तमाननत्तमवास्तुवववेक् 
 

஢றத்஦ அ஢றத்஦  
஬ஸ்து ஬ிய஬க: 

इहाभुत्राथशपरबोगववयाग् 
 

஬ி஧ரக: 

शभाददषट्कसम्ऩन्द्त्तत् 
 
ைர஡ண ைம்தத்஡ற: 

஢றத்஦ம் ஑ன்யந  

஥ரநர஡து  
ப்஧ம்஥ம் அ஫ற஦ரது  
அது஬ற்ந ஥ற்நச஬ 

எல்னரம் அ஫றப௅ம் 

பூ ப௃஡ல்  
ைத்஦யனரகத்஡றலும் 

எங்கும் யதரகங்கபில் 

ஆசை஦ின்நறஇருத்஡ல் 

(ச஬஧ரக்஦ம்) 
 

஭஥  
- ஥ணக்கட்டுப்தரடு 

஡஥ 

- புனன் கட்டுப்தரடு 

உத஧஥ 

- சு஦஡ர்஥ தரிதரனணம் 

஡ற஡றக்ஷர 

- சுக துக்கங்கசப 

 ைகறத்துக்நகரள்ளு஡ல் 

ஷ்஧த்஡ர 

- குரு ய஬஡ரந்஡  
஬ரக்கற஦ங்கபில்  
஢ம்திக்சக 

ை஥ர஡ரணம் 

- ைறத்஡ ஑ருச஥ப்தரடு 

ய஥ரக்ஷம் ஑ன்நறற்கு 
஥ட்டும் ஬ிருப்தம் 

 நகரண்டு இருத்஡ல் 

K. Gunasekaran  &  K.Thangavel 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 



஥ர஦ர 

த்ரிகு஠ரத்஥றகர 
(ைத்஬, ஧ஜஸ், 
஡஥ஸ் ஆகற஦ 

ப௄ன்று 
கு஠ங்கசப 
நகரண்ட஬ள்) 

தசடப்தின் 
ப௃க்கற஦ 

கர஧஠஥ரக 
இருப்த஬ள் 

ஆ஬ர்஠  
ைக்஡ற஦ின் 
உ஡஬ி஦ரல் 
தி஧ம்஥த்ச஡ 
஥சநப்த஬ள்  

ஜ஬ீன்கபின் 
அ஬ித்஦ர 

             ஬ிற்கு 
ப௄னகர஧஠ம் 

ஆ஡ற அற்ந஬ள், ஜ஬ீன்கபின் 
அ஬ித்஦ர ஢ீங்கநதநறன் 

ப௃டி஬சடத஬ள் 

இச்ைரைக்஡ற, 
க்ரி஦ரைக்஡ற, 

ஞரணைக்஡ற என்ந 
ப௄ன்று 

ைக்஡றகபின் 
இருப்திடம் 

஡ன் 
இருப்திற்கு 

தி஧ம்஥சணய஦ 
ைரர்ந்து  

இருப்த஬ள் 

஬ியக்ஷத  
ைக்஡ற஦ரல்  
தி஧தஞ்ை 

ய஡ரற்நத்஡றற்கு 
கர஧஠஥ரண஬ள் 

஥ர஦ர ைகற஡ 
தி஧ம்஥ம் 
ஈஷ்஬஧ன் 
ஆ஬ரன் 

ப்஧ம்஥ம் + அ஬ித்஦ர  

= ஜ஬ீன் 
(கட்டுண்ட஬ன்) 

 
ப்஧ம்஥ம் + ஥ர஦ர  

= ஈஷ்஬஧ன்  

(கட்டற்ந஬ன்) 

M. Anbukkarasi 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 



஢ரன் ஜ஬ீன் ப௃க்஡ன் 

I am Jeevan Mukta:  

஢ரன் அத்ள஬஡ம் 
த஧஥ரத்஥ர 

I am Non Dual 
Paramatman ஢ரன் ஬ள஧஦ளந 

அற்ந஬ன்  
I am Limitless 

எணக்கு எந்஡஬ி஡ 
கர்஥ங்களும் இல்ளன 

I have no karmaas 

அளணத்து ஢ர஥ 
ரூதங்களும் 

என்ம஡ரற்நம஥ 

I am Everything 

஢ரமண மத஧நறவு 
 – தி஧ம்஥ம் 

I am the Consciousness - 
Brahman 

஢ரன் ஬ரழும்மதரம஡ 
஬ிடு஡ளன கதற்ந஬ன் 
I am Liberated while living 

M. Anbukkarasi 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 



ஜயீ஬ஷ்஬஧ யத஡த்ருஷ்டி 

உதர஡றகயபரடு கூடி஦ ஢றசன஦ில் கரணும் யத஡ங்கள் கரட்ைறப்திச஫ய஦ 

உதர஡றகபற்ந ந஥ய்஦ி஦னறல் ஈஷ்஬஧னும் ஜ஬ீனும் தி஧ம்஥஥ரகற஦ ஑ன்யந 

உதர஡ற 
उऩानत 

஡ன்  

இருப்புக்கு  

ம஬கநரன்ளந  

ைரர்ந்஡ள஬ 

(உதர஡றகபின் ஢றளனகள்) 

வ்஦ஷ்டி व्मन्द्षि 

஡ணி ஢றசன 

ை஥ஷ்டி सभन्द्षि 
ந஥ரத்஡஢றசன 

஥ர஦ர 

भामा 

அ஬ித்஦ர 

अववद्मा 

஬ிபங்கு஡ல் 

+ 

= = 

 = 

+ 

Mr.Durai Murugan 
AVG – Vedanta (Tamil) - 2022 



ஜ஬ீன்ப௃க்஡ன் जीवरभुक्त् 
जीवरभुक्ता ? Just as one has a firm belief –  
“I am the body”, “I am a man”, “I am a Brahmin”, “I am a Sudra”,  
in the same way, one who, by his Immediate knowledge अऩयोऺ ऻान  
has firmly ascertained –  

“ I am not the body”, “I am not a man”, “I am not a Brahmin”,  
“I am not Sudra” but “I am un attached” and of the nature  
of सत ्गचत ्आनरद् the effulgent प्रकाशरूऩ्, the indweller सवाशरतमाशभी  
of all and the formless awareness गचताकाशरूऩ अन्द्स्भ, is a जीवरभुक्ता 

Ms. Kasturi 
AVG – Vedanta (Tamil) 2022 


